VDA-Accompanying document Printed on: 20.08.2020

el By : THIELEN Fage: 172
Consignment No.: 20217858
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer -+N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346

HYfelstrafie 17-19 70026 MODUGNO {BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidghti24,1760
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENVG Change Status Order No.
LS-Date Referance Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20482720 2517054000 7.200,00 piece 8 C004400_MIP_2 E 550003893401
24.08.,2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 (/
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00 A]BED'Z_
3 TBA-520922 A 1 - m7472
a TBA-520021 [9_0'&?/] T 1 -wan 2.400,00 |
5 . TBA-520945 s 40.= M72%3 . . - 60,00 | el e
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 SQ’[ QS%?@L\ 1 - w7471 2.400,00
8 TBA-~520945 40 -~ M7213 60,00
9 TBA-520822 1 - M7472
20482721 2510602101 4.800,00 ©piece §  C012086-MIP-2 D 550003962401
24.08.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 o~
2 4315 20 - M7282 80,00
3 TBA-520522 l%gm /{,32 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
5 4315 20 - M7282 go,00 ¥
6 TBA-520522 1 - M7472
7 TEA-520921 fg]@S@@??,o 1 - M7471 1.600,00  /
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20482722 2510602201 4.,800,00 piece 8 C012086-MIP-2 D 550003962601
24,08.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
i TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 20 - M7282 60,00 U
3 TRA-520922 1 - M7472
4 TBA~520921 1 - M7471 1.200,00 U
5 4315 [/%O@? ) ’3{'3’; 20 - M7282 60,00
6 _ TBA-520922 - - ~ — 1 M7472 N
7 TBA-520821 1 - M7471 1.200,00 U
8 4315 501@{}’8% LY 20 - mzez 60,00
9 TRA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00'\}
11 4315 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472 -
20482723 2517084100 8.000,00 piece §  COO0B0L7-MIP-4 D 550003962701
24,08.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 J
2 TBR-520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520022 Z%O ’Z} | (‘%’5 L\ 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 l/
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 Cg)\ OS%?) 3(99 1 - M7472
20482724 2510175801 8.000,00 piece & 550003962002
24.08.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN

[20271935- SotoSER(, 2.0
Wir liefem ausschlieflich auf Basis unserer im Internet unter hitp:/iwww.joma-polytec.de zu findanden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darif aufgefdhren varléingarten
Eigentumsvorbehaltes, Dies gilt auch fdr alle zukinttigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stels ausdnicklich hierauf berufen.

Wa deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Intemet at hito:/www.joma-polvtec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonaed retention



ivery Note
(remains with consignee at delivery}

Del

-

by s 3

Transport Order N - Y Y 2/ 4
: . , s =AMl v v ——
Mittente N° partita ivA g 5 o * | Data Date
Sender VAT-ID-No, ¥
» e h4—-RUG-2020

JOmMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D=72411 BODELSHAUSEN

Indirizzo del lungo di carico {di ritiro} Ordine di trasporto

Collection address Order code RNM-EL—-1775629

Condizioni di trasporto/Delivery tems | Indirizzo terminale
Terminal address

franco dom. franto fabbrica
Destinataria  N° partita IVA [idondle [lesiate gghNiggéﬁHT GMBEH
Consignee VAI-1D-No. |:| csfogaegam D 2:?] ::r?aanalu

g’ﬁ i ﬁINDUSTRIESTRRSBE =8
Loelpt Uaewad |D-71272 RENNINGEN

MAGNA PT S.FP.A. [ledogpeg. [deigmnpy Tol s +42 / 7139 9340
D";‘:““w W lFaxs+49 2 7159 934 376

VIA DEI CICLAMINI 4 s

1-70026 MDDUBND EXW

Assicurazione complementare Numeso di dossier

Additional transport insurance &E@E}&fgﬁ EO7EE29

Indirizzo di consegna della merce g w0
Delivery addrass yes no
Riferimenti del ¢liente
Valuta Va{orefda assicurare | Customer’s reference
Currency Valug for insurznce .
"Na | IMP-INW-984030
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 32 /7 8O 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lorda in ky Valore (con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Desciption of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency}
BOXB0X100 PARTS 1125.0
BOXBOX 1060 14 |PAL |PRRTS
Pesa fassabijle in ki
EX WORKS Payable welght In by
) 8. 960 0. 00 2240, 00 1183. 0
Din. X anx mx = m M

Richieste particatari / Spedal consignments

Istruzleni particolari f Special instructions Allegati / Enclostres
IMR—-TNW-284030
DImEMSIONS (LWHY: 14X B80X80X100CHm
LADEHILFEN 14 EURORAL. “
Ritiro dal mittent - G ‘ldrw' IMPORTANT v - . . 4 Jimbrogefima del mitlente
Colllrgcﬁg'nnglt sil:u?er Dglr;\sfgsr;;?uacu:ssi!;:ga e According to CMR, transport damages have 1o be nﬁﬁi&%ﬁaﬁﬁﬂ%rﬁmmf 'Stglnﬁa‘gri gignatureDf sefider
~ upon delivery of the cansignment, Damages not visiol alfrshuid Benotified i i e
Data / Date Data { Date . writing to the responsible EURGCONNECT teminal Wa@y@ne{gﬂiyem‘ T T .adugno (B A)

Orario / Time Orario / Time -~ z 6 AG(\ ZU []
Firma dell'autista / Dviver's signature | Firma def destinatario Nome di chi firma in stampatello . v
Consignee's signature Consignee’s name in block letters y R o N 3 d .
Icevi..c Cinwerziva di

R o | V. N Oy N .1 | |
Ve iva Shyuanid W YUdTTiiia

LY VO PRRIVIIOEGE | DI 8 ila ata LULY Dol o JJNONGNINNIVE IR JUAFRESEN | SRy R L SRy e L L L whm ETTRMACARREST Hcndl wamdenl



